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CULTURAL AGREEMENT 1 BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE 
STATE OF ISRAEL AND THE GOVERNMENT OF JAMAICA

The Government of the State of Israel and the Government of Jamaica, desirous 
of promoting the fullest possible understanding between their respective countries in 
the cultural, artistic and scientific fields, as well as acquaintance with the institutions 
and social life of the respective countries, have agreed as follows:

Article 1. The Contracting Parties will endeavour, within the limits of national 
resources, to facilitate exchanges in the areas of culture, science and literature and, 
on a basis of reciprocity, encourage cooperation between research workers and scien 
tists of the two countries, the exchange of books and of periodicals, of an educa 
tional character, as well as the exchange of copies of works and objects of an artistic 
nature, within the limits of national laws and regulations.

Article 2. The Contracting Parties will promote direct cooperation of film in 
stitutions of the two countries, and facilitate exchange of films of an artistic, docu 
mentary or scientific nature, recordings of music from the other country, and 
exchange of other audio-visual material which may serve the purpose of this Agree 
ment.

Article 3. The Contracting Parties will, within the limits of national re 
sources, encourage reciprocal visits of persons engaged in literature, music, art, 
theatre, film and cultural promotion in the widest sense, as well as participation in 
conferences, festivals and international competitions.

Article 4. Each Contracting Party will grant to nationals of the other Con 
tracting Party, within the limits of national resources, scholarships for studies and 
specialization in science, education and culture.

Article 5. The Contracting Parties will promote exchange of experience in 
education at all levels, inter alia, through exchanges of delegations, representative 
school text-books and other teaching material.

Article 6. The Contracting Parties will, within the limits of national 
resources, promote exchanges of individual artists and ensembles, concert and 
theatrical performances of works by artists of the other country, and exchanges of 
art exhibitions and exhibitions of an educational character.

Article 7. The Contracting Parties will promote the cooperation of youth 
organizations of the two countries.

Article 8. The Contracting Parties will encourage the development of contacts 
between the two countries in the field of sports.

Article 9. This Agreement shall enter into force upon signature, and may be 
modified by exchange of Notes between the Contracting Parties.

' Came into force on 2 March 1984 by signature, in accordance with article 9. 
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This Agreement shall be valid for a period of five (5) years and thereafter be 
extended for a successive one-year period, unless either of the Contracting Parties 
gives to the other Contracting Party, not less than six (6) months prior to the expira 
tion of any one-year period, a written notice of the intention to terminate the Agree 
ment.

DONE at Jerusalem, on the Twenty-Eighth day of Adar Aleph, Five Thousand 
Seven Hundred and Forty-Four, which corresponds to the Second day of March, 
One Thousand Nine Hundred and Eighty-Four.

[Signed- Signé] ' [Signed- Signé] 2
For the Government For the Government 
of the State of Israel of Jamaica

1 Signed by Yitzhak Shamir - Sign  par Yitzhak Shamir.
2 Signed by Glaister Duncan - Sign  par Glaister Duncan.
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